
ДОГОВІР №09/2

сіуіт. Озерне «22» вересня 2023 року

Комунальне підприємство «Озерне» Новогуйвинської селищної ради 
(далі - Замовник), в особі начальника Бялошицького Михайла Ігоровича, який 
діє на підставі статуту з однієї сторони, та

Фізична особа-підприємець Осіпчук Василь Анатолійович, в особі 
Осіпчук Василя Анатолійовича, надалі за текстом Підрядник, що діє на підставі 
Виписки, з іншої сторони, разом - Сторони, а кожен окремо - Сторона, уклали 
цей договір про наступне:

1. П РЕД М ЕТ  Д О ГО ВО РУ
1.1. Замовник доручає, а Підрядник бере на себе зобов’язання виконання 

робіт згідно коду ДК: 021:2015: 45450000-6 «Інші завершальні будівельні 
роботи», а саме: Поточний ремонт покрівлі центрального теплового пункту за 
адресою: смт. Озерне, вул. Авіаційна, 67, Житомирського району Житомирської 
області.

1.2. Підрядник зобов'язується виконати роботу у відповідності до 
встановлених норм.

1.3. Замовник зобов'язується прийняти роботу та оплатити її.

2. Ц ІНА Д О ГО ВО РУ  ТА ПО РЯД О К РО ЗРА Х У Н К ІВ
2.1. Загальна вартість договору складає 50 000,00 грн (П 'ятдесят тисяч 

гривень, 00 копійок), без ПДВ.
2.2. Ціна Договору визначається на основі Договірної ціни та Локального 

кошторису, що є невід’ємними частинами даного Договору.
2.3. Оплата здійснюється Замовником шляхом перерахування грошових 

коштів на розрахунковий рахунок Підрядника
ПА353220010000026000320060565 в А Г  «УНІВЕРСАЛ БАНК» на протязі 60 
(шістдесяти) банківських днів після підписання сторонами актів виконаних 
робіт.

2.4. Форма розрахунків: безготівкова.
2.5. Усі розрахунки між Сторонами здійснюються в національній валюті 

України.
2.6. Моментом здійснення оплати за виконану роботу вважається дата 

перерахування Замовником грошових коштів на банківський рахунок 
Підрядника.

З,ТЕРМ ІН И  ВИ КО Н А Н Н Я  РО Б ІТ
3.1. Підрядник зобов’язується виконати роботи передбачені даним 

Договором на протязі 21 (двадцяти одного) робочого дня з дати підписання 
даного Договору.



4. ЗО БО В’ЯЗАН Н Я СТОРІН
4.1. Підрядник зобов'язаний:
4.1.1. Виконати роботу в терміни, передбачені даним договором та 

відповідно до встановлених норм.
4.2. Замовник зобов’язаний:
4.2.1. Своєчасно оплатити виконану роботу, визначену в п. 1.1. даного 

Договору.

5. В ІД П О ВІД А Л ЬН ІС ТЬ  СТО РІН
5.1. За порушення умов даного Договору Сторони несуть відповідальність 

згідно з законодавством України.
5.2. За порушення термінів виконання робіт Підрядник сплачує Замовнику 

пеню в розмірі 0,1% від суми вартості робіт за кожний день затримки, але не 
більше подвійної ставки НБУ, яка діяла в період, за який сплачується пеня.

5.3. За порушення термінів сплати Замовник сплачує Підряднику пеню в 
розмірі 0,1% від неоплаченої вартості робіт за кожний день затримки оплати, але 
не більше подвійної ставки 11БУ, яка діяла в період, за який сплачується пеня.

5.4. Сплата штрафних санкцій не звільняє сторони від виконання договірних 
зобов’язань.

5.5. Всі суперечки та розбіжності, що виникають між Сторонами за цим 
договором підлягають врегулюванню в 30-денний термін шляхом взаємних 
консультацій та переговорів.

6. ФО РС-М АЖ О РН І О БСТАВИ Н И
6.1. Жодна зі сторін цього договору не несе відповідальності за повне або 

часткове невиконання будь-яких його умов у разі настання обставин 
непереборної сили (форс-мажорних обставин), як передбачено в п.6.2 цього 
договору.

6.2. Під обставинами непереборної сили (форс-мажорними обставинами) 
слід вважати обставини, що знаходяться поза контролем волі Сторін Договору і 
які роблять виконання умов Договору неможливим. Обставинами непереборної 
сили (форс-мажорними обставинами) є надзвичайні та невідворотні обставини, 
що об'єктивно унеможливлюють виконання зобов'язань, передбачених умовами 
договору (контракту, угоди тощо), обов’язків згідно із законодавчими та іншими 
нормативними актами, а саме: загроза війни, збройний конфлікт або серйозна 
погроза такого конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, 
блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, воєнний стан, загальна 
військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії 
суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, 
вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, 
введення комендантської години, карантину, встановленого Кабінетом Міністрів 
України, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, 
реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії 
третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані 
умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття 
морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а



також викликані винятковими п о р о д н и м и  умовами і стихійним лихом, а саме: 
епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, 
нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, 
перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші 
стихійні лиха тощо. Відсутність у Продавця коштів або відповідних дозвільних 
документів, потрібних для виконання зобов’язань за цим договором, не є 
обставинами непереборної сили (форс-мажорними обставинами).

Доказом виникнення .обставин непереборної сили (форм-мажорних 
обставин) та строку їх дії є відповідні документи, які видаються Торгово- 
промисловою палатою України (Сертифікат згідно з чинним законодавством) 
або відповідними компетентними органами.

6.3. Сторона, яка не може виконувати свої зобов’язання за Договором через 
обставини непереборної сили (форс-мажорні обставини), повинна протягом 10 
(десяти) робочих днів з дати виникнення цих обставин повідомити про це іншу 
Сторону у письмовій формі або електронною поштою на електронну адресу 
Сторони, зазначену в цьому договорі, з урахуванням умов електронного 
листування між сторонами, передбачених у п.9.4 цього договору (з наданням 
підтверджуючих документів відповідно до п. 6.2 цього договору).

6.4. Існування обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин) 
звільняє Сторону договору саме від відповідальності за невиконання або 
неналежне виконання зобов'язання, але не звільняє від обов’язку виконати це 
зобов’язання після припинення таких обставин. Сторони зобов’язуються 
здійснювати всі залежні від них дії для повного та своєчасного виконання взятих 
на себе зобов’язань за цим Договором, але, якщо обставини непереборної сили 
(форс-мажорні обставини) унеможливлять виконання таких зобов’язань, 
Сторони звільняються від відповідальності за таке невиконання.

6.5. У разі коли строк дії обставин непереборної сили (форс-мажорних 
обставин) продовжується більш як 20 (двадцять) календарних днів, кожна зі 
Сторін має право в односторонньому порядку розірвати договір, повідомивши 
письмово або електронним шляхом відповідно до умов електронного листування 
між сторонами (п. 9.4 цього договору) про розірвання іншу сторону не пізніше 
ніж за 5 (п’ять) календарних днів до очікуваної дати розірвання, яка зазначається 
в повідомленні.

6.6. У випадку виникнення обставин непереборної сили (форс-мажорних 
обставин), які роблять неможливим повне або часткове виконання Стороною 
своїх зобов’язань за Договором, виконання зобов’язань за цим договором 
продовжується на строк, відповідний строку дії вказаних обставин.

7. В И Р ІШ ЕН Н Я  С П О РІВ
7.1. Спори, що виникають з цього Договору, вирішуються Сторонами 

шляхом переговорів та взаємних консультацій.
7.2. При неможливості досягну ти згоди між Сторонами стосовно спірного 

питання, спір вирішується згідно з чинним законодавством України шляхом 
передачі його до суду.

8. А Н Т И КО РУ П Ц ІЙ Н Е ЗА С Т ЕРЕЖ ЕН Н Я



8.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані 
особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і 
не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей та 
будь-якого майна, прямо або опосередковано, будь-яким особам за вчинення чи 
не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання обіцянки 
неправомірної вигоди або отримання неправомірної вигоди від таких осіб.

8.2. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані 
особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються 
застосовним для цілей Договору законодавством, як давання/одержання хабара, 
комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги чинного законодавства 
та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих 
злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцією.

8.3. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може 
відбутися порушення умов цього Розділу, відповідна Сторона зобов’язана 
повідомити іншу Сторону в письмовій формі. У письмовому повідомленні 
Сторона зобов’язана послатися па факти або подати матеріали, що достовірно 
підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися 
порушення будь-яких положень вказаного вище пункту цього Розділу іншою 
Стороною, її афілійованими особами, працівниками або посередниками. Після 
надіслання письмового повідомлення, відповідна Сторона має право зупинити 
виконання зобов'язань за Договором до отримання підтвердження, що 
порушення не відбулося або не відбудеться, яке надається не пізніше 14 
календарних днів з моменту отримання повідомлення.

8.4. У разі вчинення однією із Сторін дій, заборонених у цьому Розділі, 
та/або неотримання іншою Стороною у встановлений Договором термін 
підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, інша Сторона 
має право зупинити виконання Договору на будь який строк, письмово 
повідомивши про це іншу Сторону.

9. Д О Д АТКО ВІ УМ О ВИ  ТА ПО П РАВКИ  ДО Д О ГО ВО РУ
9.1. Додатки до Договору і розірвання Договору оформлюються в письмовій 

формі та підписуються обома Сторонами.
9.2. Зміни до Договору вносяться шляхом підписання Сторонами 

додаткових угод.
9.3. Сторони дають згоду на обробку своїх персональних даних згідно з 

Законом України від 01.06.2010 № 2297 «1 Іро захист персональних даних».
9.4. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними 

у цьому Договорі реквізитів.
Сторони цього договору домовились про такі умови електронного 

листування між Сторонами. Сторона повідомляє іншу Сторону шляхом 
направлення електронного листа з електронної адреси, зазначеної в цьому 
Договорі на електронну адресу іншої Сторони Договору. Моментом належного 
повідомлення однієї Сторони іншу Сторону в розумінні умов цього договору є 
наступний робочий день після дня відправки повідомлення (електронного листа) 
відповідно до умов цього Договору (далі - Дата належного повідомлення). Дата 
належного повідомлення є датою фактичної обізнаності Сторони про факти, дії, 
події, зазначені в повідомленні (електронному листі).



Сторони домовились, що роздруківка Стороною електронного 
повідомлення з електронної адреси, зазначеної в реквізитах цього Договору, с 
належним доказом повідомленням іншої Сторони згідно умов цього договору.

Сторони гарантують доступ виключно уповноважених представників 
Сторін до адрес електронної пошти, зазначених в Договорі, та забезпечують всі 
необхідні організаційні та технічні засоби для належного захисту електронних 
поштових скриньок від несанкціонованого доступу. Сторони зобов’язуються 
протягом 3 робочих днів.з моменту настання змін в адресі електронної пошти 
повідомити іншу Сторону про такі зміни.

Сторони цього договору домовились про такі умови поштового листування 
між сторонами.

Для поштового листування Сторони використовують поштові адреси, 
зазначені в розділі 13 цього Договору.

Поштовий лист відправляється однією Стороною іншій Стороні 
рекомендованим листом з описом вкладення й повідомленням про вручення.

Якщо поштовий лист повернуто підприємством зв’язку з посиланням на 
відсутність (вибуття) адресата, відмову від одержання, закінчення строку 
зберігання поштового відправлення тощо, то вважається, що адресат (Сторона) 
повідомлений про зміст листа належним чином з дати, яка є третім календарним 
днем після дня отримання підприємством зв’язку адресата поштового листа.

10. П Р И К ІН Ц ЕВ І П О Л О Ж ЕН Н Я
10.1. Жодна із Сторін не має права передавати права та обов’язки за цим 

Договором третій особі без отримання письмової згоди іншої Сторони.
10.2. Повноважні представники, які підписують цей договір, повідомлені 

про їх права, передбачені Законом України «Про захист персональних даних», 
про включення їх персональних даних, зазначених в преамбулі Договору до баз 
персональних даних сторін Договору виключно з метою його виконання.

10.3. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони керуються 
чинним законодавством України.

11. С ТРО К Д ІЇ Д О ГО ВО РУ
11.1. Договір набирає чинності з моменту його підписання і діє до 

31.12.2023 року, а в частині виконання - до повного виконання сторонами 
зобов’язань.

1 1.2. Договірскладений українською мовою в двох примірниках, які мають 
однакову юридичну силу, по одному для кожної із сторін.

12. ДОДАТКИ ДО Д О ГО ВО РУ
12.1. Невід’ємними частинами Договору є:

Договірна ціна 
Локальний кошторис



13. М ІС Ц ЕЗН А ХО Д Ж ЕН Н Я  ТА Б А Н К ІВ С Ь К І Р ЕК В ІЗИ Т И  СТОРІН

ЗАМ О ВН И К 

КО М У Н А Л ЬН Е П ІД П РИ ЄМ СТВО  
«О ЗЕРНЕ» Н О ВО ЕУ Й ВИ Н С ЬКО Ї 
С ЕЛ И Щ Н О Ї РАДИ

12443, Житомирська область, 
Житомирський район, смт. Озерне, 
вул. Авіаційна, 57 
Код ЄДРПОУ 3518501 1 
1ПИ 351580106081
р/р ЕІА638201720344380003000042081 
в ГУ ДКСУ в Житомирській області 
МФО 820172
Св. Платника ПДВ 100067939 

тел. 904120400-630

П ІД РЯД НИ К: 

Ф ІЗИ Ч Н А  О СО БА-П ІД ПРИЄМ ЕЦ Ь 
О С ІП Ч У К В А С И Л Ь  
А Н А ТО Л ІЙ О ВИ Ч

10005, Житомирська область, м. 
Житомир,
вул. Чуднівська, 98, кв. 10 

ІГІН 3383612534
р/р ІЧА353220010000026000320060565 
в АТ «УН ІВЕРСАЛ БАНК»
МФО 322001
не є платником податку на прибуток на 
загальних підставах 
тел. +38 096 383 83 13

Начальник КП «Озерне»
йвинської селищної ради

ФО П
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'К ом унальне • 1-а\
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Програмний комплекс АВК - 5 (3.8.3) 143_ДЦ_ДФ_02-01-01

ЗА ТВЕР і
/ гу| 

Комунальне підпр(

р Ш о

>ймагво «Озерне»
Новогуйвинсько'і селищної ради
( назва організації!, щс/затве'рджує)

( посада, піу чий, і̂ Лцгалм) реш йщ е)чл А̂ у ~'

ДЕФЕКТНИЙ АКТ

на Поточний ремонт покрівлі центрального теплового пункту за адресою: смт. Озерне, вул. Авіаційна, 67, 
Житомирського району Житомирської області

Умови виконання робіт

Об'єми робіт

_2о£|р.

№
Ч.ч. Найменування робіт і витрат

Одиниця
виміру Кількість Примітка

1 2 3 4 5
1 Улаштування покрівель рулонних з матеріалів, що 

наплавляються, із застосуванням газопламеневих 
пальників, в один шар

м2 200

Склав

Перевірив

[посада, підп 

[посада, підпи

В.А. Осіпчук 92

ши, прізвище)]
В.А. Осіпчук 22

0.9 2 Ш &

2 2


